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Használati  útmutató

kézikönyvet  a  3500NCP  használata  előtt
Kérjük,  figyelmesen  olvassa  el  ezt  a

Távirányított  kutyakiképző  nyakörvek
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AKKUMULÁTOR

Véletlen  aktiválás

Orvosi  eszközök  interferencia  A  Dogtra

termékek  elektromos  és  mágneses  alkatrészeket  tartalmaznak,

amelyek  alacsony  szintű  elektromágneses  hullámokat  és  rádiófrekvenciákat

bocsátanak  ki.  Ezek  az  elektromágneses  hullámok  vagy  rádiófrekvenciák

zavarhatják  a  szívritmus-szabályozókat,  defibrillátorokat  vagy  más  orvosi

eszközöket.  Mielőtt  orvosi  eszközét  Dogtra  termékkel  együtt

használná,  konzultáljon  orvosával  vagy  az  orvosi  eszköz  gyártójával.  Ha

úgy  gondolja,  hogy  Dogtra  terméke  zavarja  a  szívritmus-szabályozót,

a  defibrillátort  vagy  más  orvosi  eszközt,  hagyja  abba  a  Dogtra  termék

használatát.

terméket  és/vagy  tüzet,  robbanást,  sérülést  vagy  anyagi  kárt  okozhat.

Az  Ön  Dogtra  terméke  elemeket  tartalmaz.  Legyen  óvatos  az  elemek

eltávolításakor  és  behelyezésekor,  mert  az  ujjai  beakadhatnak.  Az

akkumulátorokat  a  helyi  előírásoknak  megfelelően  ártalmatlanítsa.

Ne  szerelje  szét,  ne  törje  össze,  ne  melegítse  vagy  más  módon  módosítsa

az  akkumulátort,  mert  tüzet,  sérülést  vagy  anyagi  kárt  okozhat.

Dogtra  termékét  csak  humánus  módon  szabad  használni  kutyája

képzésére  és  oktatására.  A  Dogtra  termékek  semmilyen  más  módon  nem

használhatók,  és  nem  is  használhatók  más  állatokkal  vagy  emberekkel.

ENGEDÉLYTELEN  HASZNÁLAT

A  digitális  mikroprocesszor  több  ezer  egyedi  kódot  kínál,  hogy

kiküszöbölje  a  frekvencia  egyezést  más  Dogtra  e-nyakörvekkel.  A  Constant

gomb  biztonsági  funkcióként  automatikusan  kikapcsol,  ha  legalább  12

másodpercig  lenyomva  tartják.

A  Dogtra  termékek  nem  játékok.  Felnőtt  felügyelete  és  fokozott  odafigyelés

tartalmaz.  Ne  használja  vagy  tartsa  a  terméket  hő  vagy  gyúlékony  forrás

Ne  használja  a  Dogtra  termékeket  agresszív  kutyákkal,  mivel  az  ilyen  kutyák

A  Dogtra  termékek  különféle  edzési  módszerekkel  használhatók.

Azonban  minden  kutya  eltérően  reagálhat  a  képzési  módszerekre  és  a  Dogtra

INFORMÁCIÓ
FONTOS  BIZTONSÁG  ÉS  TERMÉK

FIGYELMEZTETÉS

szükséges,  ha  a  Dogtra  termékeket  gyermekek  használják  vagy  gyermekek
közelében  használják.

Az  Ön  Dogtra  terméke  elektromos  alkatrészeket  és  akkumulátorokat

közelében.  Az  ilyen  használat  vagy  tárolás  károsíthatja  a  készüléket

Gyermekek

Elektromos  termék

TERMÉKKÁR

károsan  reagálhatnak,  és  sérülést  okozhatnak  emberekben  vagy  más

kutyákban.  Ha  agresszív  kutyákkal  foglalkozik,  kérjen  segítséget  kutyakiképző

szakembertől  vagy  állatorvostól.

Agresszív  kutyák

termékekre.  Gondosan  figyelje  meg  kutyáját,  amikor  kiválasztja  a

megfelelő  edzésmódszert  a  Dogtra  termékhez.

Képzési  módszerek

TERMÉKBIZTONSÁG

Kérjük,  olvassa  el  az  alábbi  biztonsági  és  termékinformációkat  a  Dogtra

termék  használata  előtt.  Ezen  biztonsági  utasítások  be  nem  tartása

sérülést  okozhat  Önnek,  kutyájának  és  másoknak,  vagy  károsíthatja

Dogtra  termékét  vagy  más  tulajdonát.
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Az  adón  egy  LCD-ablak  is  található,  amely  az  intenzitási  szintet  és

A  funkciók  közé  tartozik  egy  mérföldes  hatótáv,  teljesen  vízálló

egy  három  sávos  elemélettartam-kijelzőt  mutatja.  Az  egységek  egy

lítium-polimer  akkumulátort  tartalmaznak,  amely  2  órás  gyorstöltést
tesz  lehetővé.

rezgés.  Választhat  a  normál  és  az  enyhe  stimuláció  között  is,  különösen
érzékeny  kutyák  számára.

A  Dogtra  3500NCP  Super-X  sorozat  kétkutyás  modellben  is  elérhető

(Dogtra  3500NCP  Super-X).

A  Dogtra  3500NCP  Super-X  sorozat  az  X-treme  sokoldalúságának  és
teljesítményének  mércéjét  állítja  fel  az  e-gallér-iparban.

X-treme  edzéskörülményekre  tervezve

adó  és  vevő,  127  szintű  Nick  és  állandó  stimuláció,  valamint  egy

nem  stimuláló  személyhívó/

A  3500NCP-t  Super-X  címkével  látták  el,  mert  X-tra  funkciókkal,  X-
ceptional  hatótávolsággal  rendelkezik,  és  X-treme  edzési  helyzetekre

tervezték.

Dogtra  3500NCP  Super-X  sorozat

KÖSZÖNJÜK,  HOGY  MEGVÁSÁROLTA  A  VILÁG
LEGJOBB  DOGTRA  E-NYAKARÉJÁT!
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Véletlen  aktiválás

A  Dogtra  e-nyakörvek  kizárólag  a  kutyák  viselkedésének

A  Dogtra  iparágvezető  technológiai  szűrőrendszere  minimális

Sok  ilyen  esetben  a  kutya  a  stimulációt  a  másik  kutyával  vagy  egyeddel

A  Dogtra  nem  javasolja  az  e-nyakörv  használatát  a  más  kutyákkal  vagy

Ha  az  állandó  gombot  legalább  12  másodpercig  lenyomva  tartja,  az  egység

TERMÉKBIZTONSÁG  ÉS  EGÉSZSÉGÜGY

Megfelelő  e-nyakörv  használata

megváltoztatására  szolgálnak.  Nem  emberi  vagy  más  állatokon  történő
felhasználásra  készültek.  A  Dogtra  Company  nem  vállal  felelősséget  a

Dogtra  e-nyakörv  helytelen  használatáért.

interferenciát  biztosít  más  elektronikus  eszközökkel  (garázskapunyitók,

pacemakerek  stb.).  Digitális  mikroprocesszorunk  több  ezer  egyedi
kódot  kínál,  hogy  kiküszöbölje  a  frekvencia  egyezést  más  Dogtra

e-nyakörvekkel.

Zavar  más  elektronikus  eszközökkel

társítja,  és  még  agresszívebbé  válik.  A  kutya  agresszióját  legjobban  egy

kutyakiképző  szakember  tudja  kezelni.

emberekkel  szemben  agresszív  kutyák  kijavítására.

automatikusan  kikapcsol.  A  gomb  elengedésekor  újra  aktiválódik.

Agresszív  kutyák

NYILATKOZATOK

Polimer  akkumulátor,  amely  2  órás  gyorstöltést  biztosít.

Különböző  kutyák  egyetlen  távadóról  anélkül,  hogy  a  szükségtelen

alkatrészek  kezelésével  kellene  foglalkozniuk.

más  e-nyakörvekhez  való  illeszkedés.

növelését  anélkül,  hogy  a  szintek  között  ugrás  lenne  (0-127).

egyidejű  töltését.

kijelző  az  akkumulátor  hátralévő  élettartamának  jelzésére.

Stimulációs  típus  -  „Nick”,  „Constant”  és  nem  stimuláló
személyhívó/rezgés.

mutatja,  és  sötét  vagy  gyenge  fényviszonyok  között  is  látható.

•  A  kétkutyás  modellek  lehetővé  teszik,  hogy  a  tréner  kettőt  irányítson

•  Több  mint  8000  különböző  azonosító  kód  a  jel  megakadályozására

•  A  reosztát  tárcsa  lehetővé  teszi  a  stimulációs  intenzitás  fokozatos

•  Nincs  külső  antenna  a  vevőn/nyakörvön.

•  Az  egytöltős  rendszer  lehetővé  teszi  az  adó  és  a  vevő

•  Könnyen  használható,  ergonomikus  jeladó.

•  Teljesen  vízálló  vevő/gallér  és  adó.

•  Három  sávos  akkumulátor-élettartam-kijelző  és  színes  LED-

•  A  Dogtra  3500NCP  Super-X  sorozat  új  lítiumot  használ

•  A  Dogtra  3500NCP  Super-X  sorozat  hatótávolsága  1  mérföld.

•  A  könnyen  látható  kék  LCD-képernyő  a  stimuláció  pontos  szintjét

FŐBB  JELLEMZŐK
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3500NCP

•  Vevő

•  Adó

Adó  (1  kutya)

A  CSOMAG  TARTALMA
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LEÍRÁSA
ADÓ  ALKATRÉSZEK

(két  vevő/nyakörv  a  Dogtra  kétkutyás  modellekhez)

•  Használati  útmutató

•  Tesztlámpa

•  Hordtáska

•  Lítium-polimer  akkumulátortöltő  és  osztókábel



Adó  (2  kutya)

Adó  antenna

3502NCP

Fény

LCD

Intenzitás  tárcsa

Indikátor

(Narancssárga  gomb)

Akkumulátor  töltés
Tartály  és

Váltás

(Szürke  gomb)

Nick  &  Cont.

Váltókapcsoló

BE/KI

Nick  &  Cont.

(LED

Képernyő

Gumi  dugó

Red  Dot
Reosztát

Kapcsoló

2.  kutya  személyhívó

(Narancssárga  gomb)

Enyhe

1  st-kutya  személyhívó

2.  kutya

Antenna

Szabályos/

Kapcsoló

(Szürke  gomb)

1  st-kutya

Nick/Cont.

3.2  Antenna

Ablak)

Magnatic  On/Off

1110

adóhoz  3,2  hüvelykes  antenna  tartozik.

Az  egység  használata  előtt  az  antennát  az  adóhoz  kell  rögzíteni.

A  Dogtra  3500NCP  Super-X  sorozatú

LEÍRÁSA
ADÓ  ALKATRÉSZEK



1312

Normál/enyhe
Váltókapcsoló

A  Rheostat  Intensity  tárcsa  a  távadó  tetején  található:  (0)  a
legalacsonyabb  szint  és  (127)  a  legmagasabb  szint  normál
üzemmódban.

Enyhe  módban  a  szint  opciók  (0)  a  legalacsonyabb,  és  (L63)  a
legmagasabbak.  Az  LCD  képernyőn  megjelenik  az  (L),  jelezve,
hogy  a  billenőkapcsoló  enyhe  üzemmódban  van.

Reosztát  intenzitás  tárcsa

A  „Regular”  127  stimulációs  szinttel  rendelkezik:  (0)  a
legalacsonyabb  szint  és  (127)  a  legmagasabb.  Az  LCD  kijelzi
az  intenzitási  szintet,  ha  a  készüléket  „normál”  módba  állítja.

A  Normal/Mild  váltókapcsoló  lehetővé  teszi,  hogy
válasszon  a  normál  és  az  enyhe  stimuláció  között.  Ha  a
billenőkapcsolót  a  felső  helyzetbe  állítja,  az  normál
üzemmódban  van.  Amikor  a  billenőkapcsolót  alsó
helyzetbe  állítja,  az  enyhe  üzemmódban  van.

Az  „enyhe”  63  stimulációs  szinttel  rendelkezik:  (0)  a  legalacsonyabb
és  (L63)  a  legmagasabb.  Ez  a  funkció  sokkal  szélesebb
tartományt  biztosít  a  trénernek  az  erősen  érzékeny  kutyák
számára.  Az  LCD  kijelzőn  megjelenik  az  (L)  és  az  intenzitás  szintje  (0-

A  normál/enyhe  váltókapcsoló  a  távadó  hátulján,  a  tetején
található.

Normál/enyhe  váltókapcsoló

L63),  ha  a  készüléke  „Mild”  beállításban  van.
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Ebben  a  helyzetben  az  ideális,  ha  megvárja,  amíg  a  jeladó

mert  a  vevő/gallér  statikus  korrekciót  bocsát  ki  a  reosztát  szintje

Annak  ellenére,  hogy  az  LCD  képernyő  homályos  vagy  lassan

nem  növekszik,  mégis  elektromos  stimulációt  bocsát  ki,  a  szint

Hideg  hőmérsékleten  (10  F  vagy  alatta)  előfordulhat,  hogy  az  adó

Intenzitás  tárcsa,  amely  esetleg  nem  jelenik  meg  megfelelően  az  LCD

visszaáll  a  működőképes  állapotba,  mielőtt  korrekciót  végezne,
vagy  miközben  lenyomva  tartja  az  állandó  gombot,  lassan  forgassa

el  a  Rheostat  Intensity  tárcsát,  miközben  figyeli  kutyája  reakcióját.
Ne  forgassa  el  a  reosztát  intenzitás  tárcsáját  gyors  növekedéssel,

alapján

reagál,  a  Nick  vagy  a  Constant  gomb  megnyomásakor  az  adó  továbbra

is  megfelelően  fog  működni.  Rendkívül  hideg  időjárás  esetén
előfordulhat,  hogy  az  LCD-képernyő  reagál  egy  pillanatra,  ami  miatt

az  intenzitás  szintje  lefagy  az  aktuális  szintre.  Ebben  a  helyzetben,  ha
elforgatja  a  Rheostat  Intensity  tárcsát,  és  a  képernyőn  látható  intenzitás

megegyezik  az  új  megváltozott  intenzitási  szinttel.

folyadékkristályos  kijelzője  (LCD)  halvány  vagy  lassan  reagál.  Mielőtt

bármilyen  edzési  szintet  kiválasztana,  várja  meg,  amíg  a  kijelző
láthatóvá  válik.

*  Vigyázzon  az  LCD-adókra  hideg  hőmérsékleten

képernyőn.

LCD  képernyő

Az  LCD-képernyő  a  stimulációs  szintet  (0-127)  jelzi  a  Normál  vagy  (0-

L63)  az  Enyhe  esetén  a  képernyőn.

Zöld  szín  =  teljesen  fel  van  töltve

Az  LCD  akkumulátor-élettartam-jelző  3  sávot  mutat  teljes  töltésnél,  2

sávot  közepes  töltésnél  és  1  bar-t,  amikor  fel  kell  tölteni.  Az
akkumulátor-élettartam-jelző  csak  a  jeladó  hátralévő

töltöttségét  jelzi.  A  vevőegység  hátralévő  töltöttségének
megállapításához  figyelje  meg  a  vevőn/nyakörvön  lévő  LED-
jelzőt.  Amikor  ad  ki:

Piros  szín  =  töltést  igényel

Borostyánsárga  szín  =  közepes  töltés
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Az  adó  hátoldalán  található  töltőaljzatot  gumidugó  fedi.

A  töltés  befejezése  után  zárja  le  az  aljzatot  a  gumidugóval,
nehogy  szennyeződés  vagy  víz  kerüljön  a  belsejébe.

Az  akkumulátor  töltéséhez  csatlakoztassa  az  akkumulátortöltő
kábel  egyik  végét  a  foglalatba  (lásd:  Akkumulátortöltési
eljárás  a  26.  oldalon).

Adó  akkumulátortöltő  aljzat  és  gumidugó

Zöld  =  teljes  töltés

Piros  =  töltést  igényel

Az  adó  LED  jelzőfénye  a  reosztát  intenzitás  tárcsa
közelében  található.  A  jeladó  bekapcsolásakor  4
másodpercenként  villog.  A  lámpa  színe  jelzi  az  akkumulátor
élettartamát.  Zölden  villog,  ha  az  akkumulátor  teljesen
feltöltődött,  és  borostyánsárgára  vált,  ha  az  akkumulátor
közepesen  van  töltve.  Elfogadható,  hogy  a  készüléket
közepes  töltéssel  is  töltse  anélkül,  hogy  a  nyakörv
megsérülne.  Ha  az  adó  jelzőfénye  villogó  piros  fényt
bocsát  ki,  az  akkumulátort  fel  kell  tölteni.

Adó  visszajelző  lámpa  (LED  ablak)

Borostyán  =  közepes  töltés



GOMB  FUNKCIÓ

Nick

Kapcsoló

ON/

Pager

LE
Állandó

Dogtra  3500NCP  Super-X  Series  (1  kutya)
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A  „Constant”  gomb  lenyomása  folyamatos  stimulációt

„Állandó”  gomb

A  gomb  elengedése  után  a  nyakörv  készen  áll  az  újraaktiválásra.

biztosít,  amíg  a  gombot  lenyomva  tartja,  legfeljebb  12  másodpercig.
Ha  a  gombot  12  másodpercen  belül  nem  engedi  fel,  a  stimuláció

biztonsági  funkcióként  automatikusan  kikapcsol.

A  „pager”  gomb  az  adó  előlapján  található.  A  gomb
megnyomása  nem  stimuláló  rezgést  ad  mindaddig,  amíg  a  gombot

lenyomva  tartja,  legfeljebb  12  másodpercig.

„Pager”  gomb

Az  adó  kikapcsolásához  nyomja  meg  az  „ON/OFF”  gombot  az  adó

jobb  oldalán.  Amikor  az  LCD  képernyőn  az  „OFF”  felirat  látható,
engedje  el  a  gombot.

A  „Constant”  gomb  a  bal  alsó  sarokban  található.

OFF”  gomb,  amely  aktiválja  az  adót  és  az  LCD  képernyőt
Az  adó  jobb  oldalán  található  gomb  az  „ON/
Az  adó  be-/kikapcsolása

csak.  Az  adó  bekapcsolásához  nyomja  meg  az  „ON/OFF”

gombot  a  jobb  oldalon,  amíg  az  LCD  képernyő  meg  nem  kezd  világítani.

A  Dogtra  3500NCP  Super-X  egykutyás  egység  jeladója  négy
gombbal  rendelkezik  (egy  a  távadó  előlapján,  kettő  a  bal  oldalon

és  egy  a  jobb  oldalon).

A  „Nick”  gomb  a  bal  felső  sarokban  található.  „N”  betűvel  van  ellátva  a

könnyű  és  egyértelmű  kiválasztás  érdekében.  A  „Nick”  gomb
megnyomásakor  az  adó  egyetlen,  gyors  elektromos  stimulációs

impulzust  bocsát  ki.

„Nick”  gomb
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A  „pager”  gombok  az  adó  előlapján  találhatók.

A  narancssárga  gomb  megfelel  a  narancssárga  vevőnek/

gallér  és  a  szürke  a  fekete  vevő/gallérral.  A  gomb  megnyomása
nem  stimuláló  rezgést  ad  mindaddig,  amíg  a  gombot  lenyomva  tartja,

legfeljebb  12  másodpercig.

Ha  megnyomja  a  narancssárga  vagy  a  szürke  stimulációs  gombot,  és  a
kapcsoló  „Constant”  állásban  van,  a  vevő  mindaddig  folyamatos

stimulációt  bocsát  ki,  amíg  a  gombot  lenyomva  tartja,  legfeljebb  12
másodpercig  a  megfelelő  nyakörvre.  Ha  a  gombot  12  másodpercen

belül  nem  engedi  fel,  a  stimuláció  biztonsági  funkcióként
automatikusan  kikapcsol.  A  gomb  elengedése  után  a  nyakörv
készen  áll  az  újraaktiválásra.

„Pager”  gomb

Ha  a  narancssárga  vagy  a  szürke  stimulációs  gombot  megnyomja,  és  a
kapcsoló  „Nick”  állásban  van,  a  vevő  egyetlen,  gyors  elektromos

stimulációs  impulzust  bocsát  ki.

A  Dogtra  3502NCP  Super-X  kétkutyás  egység  öt  gombbal  és  egy

billenőkapcsolóval  rendelkezik  az  adón.  Kettő  az  adó  előlapján,  kettő
a  bal  oldalon  és  egy  a  jobb  oldalon.

Dogtra  3502NCP  Super-X  Series  (2  kutya)

„Nick”  és  „Constant”  váltókapcsoló

A  váltókapcsolónak  van  egy  „Nick”  beállítása,  egy  másik  pedig  a
 Constant.  A  színkoordinált  gombok  (narancs  a  narancssárga  vevőhöz/

gallérhoz  és  szürke  a  fekete  vevőhöz/
nyakörv)  végrehajtja  a  kívánt  stimulációt  a  billenőkapcsoló

beállítása  alapján.

Az  adó  elején  található  egy  billenőkapcsoló.
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gallér.  Tartsa  együtt  a  két  piros  pontot  egy  pillanatig,  amíg  a  vevő/

gallér  LED-lámpája  ki  nem  gyullad.

Az  egység  kikapcsolásához  ismételje  meg  ugyanezt  az  eljárást,  miközben
a  két  piros  pontot  röviden  összetartja.  A  LED  lámpa  rövid  időre  pirosra

vált,  jelezve,  hogy  a  vevő/

A  vevő/nyakörv  aktiválásához  helyezze  az  adó  hátulján  lévő  piros

pontot  a  vevőn  lévő  piros  pontra.

Vevő  BE/KI  Mágneses  piros  pont

gallér  most  le  van  zárva.

LEÍRÁSA
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Aljzat  és  gumi
Dugó

Akkumulátor  töltés

(LED  ablak)
Jelzőfény

hátralévő  élettartama  alapján),  amíg  lenyomva  tartja  a  gombot,  

Belső  antenna

Minden  Dogtra  E-nyakörvnek  van  nem  szabad  antennája,  amely  a
vevő/nyakörv  belsejében  található.

Vevő  akkumulátortöltő  aljzat  és  gumidugó
A  vevő/gallér  belső  oldalán,  a  nyakörv  pántja  mellett  van  egy

gumidugós  akkumulátortöltő  aljzat.

Ha  megnyomja  a  „Constant”  gombot  az  adón,  a  nyakörv  jelzőfénye
folyamatosan  világít  (zöld,  borostyánsárga  vagy  piros  az  elem

legfeljebb  12  másodpercig.

A  vevő/gallér  elején  található  jelzőlámpa  kigyullad,  és  a  nyakörv

bekapcsolása  után  4  másodpercenként  felvillan.  A  LED  színe  jelzi  a
vevő  elem  élettartamát.

Vevő  jelzőfénye  (LED  ablak)

A  „Nick”  gomb  megnyomásakor  a  lámpa  a  másodperc  töredékére
kigyullad.

(zöld  =  teljes  töltöttség,  borostyán  =  közepes  töltöttség,
Piros  =  töltés  szükséges)



Töltő

Fali  konnektor

Töltés

120  volt

Csak  kétkutyás  egység

Kábel
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az  ábrán  látható  érintkezési  pontokat.

adón.  Egy  pillanatra  világítania  kell.

az  adó  jobb  oldalán,  amíg  az  LCD-képernyő  meg  nem  világít.
Az  LCD  képernyő  mutatja  az  akkumulátor  hátralévő  élettartamát,
és  a  LED  4  másodpercenként  egyszer  felvillan.

jön.

hátulján  lévő  piros  pontot  a  vevőn/galléron  lévő  piros  pontra.

Tartsa  együtt  a  két  piros  pontot  egy  pillanatig,  amíg  a  zöld  színű
LED  jelzőfény  ki  nem  gyullad

Dogtra  3500NCP  Super-X  sorozat

3.  Kapcsolja  be  az  adót  a  kék  gomb  megnyomásával

2.  Helyezze  fel  a  csomagban  található  tesztlámpát

1.  A  Dogtra  3500NCP  Super-X  Series  aktiválásához  helyezze  az  adó

4.  Figyelje  a  tesztlámpát,  miközben  megnyomja  a  „Nick”  gombot  az

TESZTELÉSE  AZ  ÖN

GALLÉR

A  kétkutyás  egység  akkumulátortöltőjének  használatához  kombinálja
mindkét  akkumulátortöltő  (elosztó)  kábelkészletet  az  ábra  szerint.

Az  akkumulátortöltőt  120  V-os  fali  aljzathoz  tervezték  (európai  230  V-

os  váltóáramú  töltők  és  10  V-os  terepi  töltő  is  rendelkezésre  állnak  az
autók  lítium-polimer  akkumulátoraihoz.).

Az  akkumulátortöltő  és  a  töltőkábelek  lehetővé  teszik  az  adó  és

a  vevő  egyidejű  töltését.

Ez  lehetővé  teszi  az  adó  és  mindkét  vevő  egyidejű  töltését.

MEGJEGYZÉS:  Csak  a  Dogtra  által  jóváhagyott  lítium-polimer

akkumulátortöltőt  használjon  Dogtra  e-nyakörvéhez.  Ezzel  elkerülhető
minden  olyan  kár,  amely  egy  másik  töltő  használatának  kísérletéből

származhat.

AKKUMULÁTORTÖLTŐ
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A  NYAKÖR  FELSZERELÉSE  A  KUTYÁRA

Egy  ujját  be  kell  illesztenie  az  érintkezési  pont  és  a  kutya  bőre  közé.

A  nyakörvet  úgy  kell  felszerelni,  hogy  a  sebészeti  rozsdamentes  acél

érintkezési  pontok  szorosan  a  kutya  bőréhez  nyomódjanak.

kutya  nyakát.  Ha  ez  megtörténik,  az  érintkezési  pontok  dörzsölhetik

a  bőrt  és  irritációt  okozhatnak.  Ha  a  gallér  túl  laza,  az  elektromos
érintkezés  következetlen  lesz,  és  a  korrekciók  is  következetlenek  lesznek.

A  laza  illeszkedés  lehetővé  teszi  a  gallér  mozgását  a  rajta

az  óramutató  járásával  megegyező,  majd  az  óramutató  járásával  ellentétes

irányba.  A  tesztfénynek  erősebben  kell  világítania  magasabb  szintű  stimuláció

esetén,  és  halványabban  kell  világítania  alacsonyabb  szinteknél.  Ha  megváltoztatja

az  intenzitás  tárcsát,  az  LCD  képernyőn  látható  szám  is  megváltozik.

az  adón.  Addig  világítania  kell,  amíg  a  gombot  lenyomva  tartja.
Biztonsági  funkcióként  azonban  a  vevő/nyakörv  automatikusan
kikapcsolja  a  stimulációt,  ha  az  állandó  gombot  12  másodpercig
vagy  tovább  nyomják.

12  másodpercig  rezeg.  A  nyakörv  újra  aktiválódik,  ha  újra  megnyomja
a  gombot.

MEGJEGYZÉS:  Előfordulhat,  hogy  a  tesztlámpa  nem  gyullad  ki,  ha  az  intenzitási  szint

tízes  szint  alá  van  állítva.

7.  Ha  megnyomja  a  „Pager”  gombot  az  adó  elején,  a  nyakörv  legfeljebb

6.  Forgassa  el  a  reosztát  intenzitás  tárcsáját  a  távadón

5.  Figyelje  a  tesztlámpát,  miközben  megnyomja  a  „Constant”  gombot



bár.
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hónapig  vagy  hosszabb  ideig  nem  használja.

Gyerünk.

egy  pillanatra  bekapcsol,  de  nem  marad  bekapcsolva,  ha  megnyomja  a

„Constant”  gombot.

•  A  nyakörv  jelzőfénye  vörös  színű.

•  Megjelenik  az  adón  vagy  a  vevőn  lévő  jelzőlámpa

A  Dogtra  3500NCP  Super-X  sorozat  lítium-polimer  akkumulátorokat

•  Az  adón  vagy  a  vevőn  lévő  jelzőfény  nem  világít

•  Ha  a  távadó  LCD  kijelzőjén  a  3  bar  jelző  csak  1-et  mutat

Töltse  fel  a  készüléket,  ha:

3.  Töltse  fel  teljesen  az  akkumulátorokat,  ha  a  készüléket  3

2.  Ne  töltse  az  akkumulátorokat  gyúlékony  anyagok  közelében.
1.  Az  első  használat  előtt  töltse  fel  az  egységet.

használ.

AZ  AKKUMULÁTOROK  TÖLTÉSE

A  Dogtra  3500NCP  Super-X  Series  egy  Rheostat  Intensity  tárcsával

rendelkezik  az  adó  tetején  (0  a  legalacsonyabb  és  127  a  legmagasabb).
Ne  feledje,  hogy  módosítania  kell  a  beállítást  (felfelé  vagy  lefelé)  a

kutya  temperamentumától  és  a  stimuláció  küszöbétől  függően.

INTENZITÁS  VÁLASZTÁS

Kerülje  el,  hogy  a  kutya  8  óránál  hosszabb  ideig  viselje  a  nyakörvet

minden  24  órás  időszakból.  Ha  a  pontokat  hosszabb  ideig
ugyanazon  a  helyen  hagyja,  bőrirritációt  okozhat.  Ha  a  kutya  hosszú

ideig  viseli  az  e-nyakörvet,  időnként  helyezze  át  a  nyakörvet  úgy,  hogy
az  érintkezési  pontok  egy  másik  helyre  kerüljenek  a  kutya  nyakán.

MEGJEGYZÉS:  A  stimuláció  intenzitása  akkor  is  állítható,  ha  a  stimuláció
használatban  van.

A  Dogtra  sebészeti  rozsdamentes  acél  érintkezési  pontokat  és

antimikrobiális  műanyagot  használ  a  kutya  bőrének  védelmére.

Ezenkívül,  mivel  a  kutya  hozzáállása  megváltozik,  különösen
fokozott  izgalom  vagy  figyelemelterelés  idején,  szükség  lehet  az

intenzitásszint  módosítására.

FIGYELEM!



Tipikus  tartomány
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Minimális  hatótávolságMaximális  hatósugár

Tartsa  távol  az  adót  a  testétől,  és  ne  érintse  meg  az  antennát  a

A  maximális  jelerősség  érdekében  tartsa  megfelelően  feltöltve  a

RECEPCIÓ

legnagyobb  hatótávolság  elérése  érdekében.

készüléket.

A  Dogtra  3500NCP  Super-X  sorozatú  nyakörv  hatótávolsága  1  mérföld.  A

távadó  használatának  módjától  függően  a  hatótávolság  változhat.

fény  folyamatosan  zöld  fénnyel  vált,  ha  az  akkumulátor  teljesen

feltöltődött  (Ha  a  töltés  befejezése  után  leválasztja  a  töltőt,

vevőn  lévő  gumidugókkal.

V-os  európai  töltőt.).  Ha  megfelelően  van  csatlakoztatva,  minden
jelzőfénynek  pirosan  kell  világítania.  A  töltési  folyamat  során

A  töltési  folyamat  alatt  a  jelzőfények  pirosak  maradnak.  A  piros

újra  kell  indítania  az  egységeket).

a  kiegészítő  helyszíni  töltőt,  csak  a  lítium-polimer  akkumulátorhoz
csatlakoztassa  a  szivargyújtóhoz  (Európához  használjon  230

az  egység  kikapcsol.  Miután  az  akkumulátorkábelt  a  teljes  feltöltés
után  kihúzta  a  készülékből,  használat  előtt  újra  be  kell  kapcsolnia

az  egységet.

vevő(k),  ahogy  az  a  31.  oldalon  látható.
2.  Csatlakoztassa  a  töltőt  egy  120  V-os  fali  aljzathoz,  vagy  ha  használja

1.  Csatlakoztassa  a  töltőkábeleket  mind  az  adóhoz,  mind  a

MEGJEGYZÉS:  Az  egység  részlegesen  fel  van  töltve,  amikor  elhagyja

a  Dogtra  létesítményt.  A  nyakörv  kézhezvétele  után  feltétlenül  töltse
fel  2  órán  keresztül  az  első  használat  előtt.

Az  akkumulátor  töltési  eljárása

3.  A  lítium-polimer  akkumulátor  2  órán  belül  teljesen  feltöltődik.

4.  Töltés  után  takarja  le  az  akkumulátortöltő  aljzatokat  az  adón  és  a

MEGJEGYZÉS:  Csak  a  Dogtra  által  jóváhagyott  akkumulátorokat,  töltőket
és  tartozékokat  használjon  Dogtra  e-nyakörvéhez.  Ha  nem  használja  a

töltőt,  válassza  le  az  áramforrásról.
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Ügyeljen  arra,  hogy  a  gumi  töltődugók  mindig  rögzítve  legyenek,  amikor

Ha  azt  gyanítja,  hogy  az  egység  hibásan  működik,  kérjük,  olvassa  el  a

ALAPVETŐ  KARBANTARTÁS

A  hosszabb  tárolás  előtt  a  készüléket  2  órával  teljesen  fel  kell

tölteni.  Tárolás  közben  a  készüléket  3  havonta  2  órán  keresztül,
illetve  az  első  használat  előtt  egyszer  fel  kell  tölteni.

Tárolás  Karbantartás

Minden  munkamenet  után  gondosan  ellenőrizze  a  készüléket,

hogy  nincs-e  hiányzó  alkatrész,  vagy  nem  sérült-e  a  burkolat.  A  vevő
vagy  az  adó  törött  burkolata  befolyásolhatja  az  egység  vízállóságát.

Az  optimális  teljesítmény  érdekében  az  adóantennát  rögzíteni  és
szorosan  kell  rögzíteni.  Minden  munkamenet  után  öblítse  le  az

egységet,  és  távolítsa  el  a  szennyeződéseket  és  törmeléket.

a  nyakörvet  használja.  Ha  a  dugók  eltörnek  vagy  elszakadtak,  kérjük,

lépjen  kapcsolatba  az  Ügyfélszolgálattal  az  info@dogtra.com  vagy  az
1-888-811-9111  címen  a  csere  beszerzése  érdekében.

„Hibaelhárítási  útmutatót”,  mielőtt  szervizbe  küldi  a  készüléket.  Ha

bármilyen  kérdése  vagy  aggálya  van,  forduljon  az  info@dogtra.com  címre,
vagy  hívja  az  1-888-811-9111  telefonszámot.

Utazás  közben  próbálja  meg  az  egységeket  szobai  vagy  enyhén
melegebb  hőmérsékleten  tárolni,  ne  szállítsa  szélsőséges  éghajlati
viszonyok  között.

Hibaelhárítás:

autó.

Európai  töltő

hívja  ügyfélszolgálatunkat  az  1-888-811-9111  telefonszámon

A  10  voltos  szivargyújtóval  való  használatra  tervezték

Az  alábbi  tételek  külön  megvásárolhatók

Helyi  automatikus  töltő  (csak  lítium-polimer  akkumulátorhoz)

230V  AC  elektromos  csatlakozóaljzatokhoz  tervezték  Európában.

KIEGÉSZÍTŐK

A  választékot  a  shop.dogtra.com  oldalon  is  böngészheti.
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amikor  a  kutya  távolabb  van.

forduljon  az  Ügyfélszolgálathoz  az  1-888-811-9111  telefonszámon.

A  legjobb  eredmény  érdekében  ezektől  a  szerkezetektől  távol  működjön.

autók,  láncos  kutyafuttatók,  fémépületek,  rádiótornyok.

port,  van  egy  fémcsap,  amelynek  egyenesen  felfelé  kell  állnia  és  merevnek
kell  lennie.  Ha  a  tű  imbolyog,  eltört  vagy  hiányzik,  az  egységet  be  kell

küldenie  a  Javító  Osztályra.  A  töltőcsatlakozónak  tisztának  kell
lennie  a  töltés  előtt,  vattacsomóval  és  némi  dörzsölővel  tisztítsa  meg

a  szennyeződést.  Ha  a  kutya  sós  vízben  van,  feltétlenül  öblítse  le
tiszta  vízzel  a  vevőegységet  és  a  töltőcsatlakozót.

Erős  kefe,  fák,  dombok  vagy  nedvesség  befolyásolja  a  készülék
hatótávolságát.  A  legjobb  hatótávolság  érdekében  tartsa  az  adót

fentebb,  előfordulhat,  hogy  a  készüléket  szervizelni  kell.  Kérjük,  forduljon

az  ügyfélszolgálathoz  az  info@dogtra.com  vagy  az  1-888-811-9111  címen.

feltöltve,  vagy  meg  kell  nézni  a  töltőt,  az  elosztót  és  a
töltőportot.  Ha  gyanítja,  hogy  a  töltő/elosztó  nem  működik

megfelelően,  forduljon  az  ügyfélszolgálathoz  az  info@dogtra.com
címen  vagy  az  1-888-811-9111  telefonszámon.  Beküldheti  töltőegységeit,

hogy  megvizsgáljuk  azokat.

függőlegesen  a  feje  fölött.  Próbáljon  magasabb  helyre  is  menni.

3.  Az  adónak  nincs  hatótávolsága,  vagy  a  stimuláció  kisebb

-  Bármilyen  elektromos  vezeték  hatással  lesz  a  hatótávolságra,  például

-  Az  egység  dobozán  feltüntetett  hatótávolság  sík  terepre  vonatkozik.

-  A  töltőtüske  megsérülhet.  A  töltés  belsejében

-  Lehetséges,  hogy  az  akkumulátorok  nincsenek  megfelelően

-  Az  antenna(k)  megsérülhetnek.  Alkatrész  rendeléshez  kérem

4.  A  nyakörveim  nem  tartanak  töltést.

ha.

A  kutyájának  megfelelő  hosszabb  elérhetőségekért  az  1-888-811-9111

telefonszámon  rendeljen.

össze  a  két  piros  pontot  a  vevő  aktiválásához.  Az  aktiváláshoz
nyomja  meg  az  adó  kék  gombját,  amíg  világítani  nem  kezd

érintkezési  pont  hozzáérjen  a  kutya  bőréhez.

stimulációt,  amíg  a  kutya  általában  nyakmozgással,  fejrázással,

a  válla  fölötti  pillantással  stb.  nem  reagál  (a  reakció  nagyon  finom
lehet,  ezért  figyeljen  oda.).

az  adó.

a  bőr  nagyon  vastag,  ezért  előfordulhat,  hogy  az  ujjbegyén  kell

kipróbálnia  az  egységet,  ahol  nagyobb  az  érzékenység.  Győződjön

meg  arról,  hogy  mindkét  érintkezési  pont  hozzáér  az  ujjbegyéhez.

Ha  már  a  rendelkezésre  álló  leghosszabb  érintkezési  pontot

használja,  előfordulhat,  hogy  le  kell  vágnia  a  szőrt  a  kutya  nyakán,
hogy  mindkét  érintkezési  pont  hozzáérjen  a  kutya  bőréhez.

HIBAELHÁRÍTÁSI  ÚTMUTATÓ

2.  A  tesztlámpa  kigyullad,  de  nem  érzek  semmilyen  stimulációt.

-  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  vevő  be  van  kapcsolva.  Helyezze

-  Az  érintkezési  pontok  túl  rövidek  lehetnek  a  kutyának.  To

1.  A  kutyám  nem  reagál  a  nyakörvre.

-  Győződjön  meg  arról,  hogy  a  nyakörv  heveder  elég  feszes,  hogy  mindkét

-  Az  intenzitás  szintje  túl  alacsony  lehet  a  kutyája  számára.  Növelje  a

-  Ha  teljesen  fel  van  töltve,  és  mindent  megtett

-  Lehet,  hogy  az  akkumulátor  lemerült,  ellenőrizze  az  akkumulátor  l-es  lámpáját

-  Az  Ön  toleranciája  magasabb  lehet,  mint  a  kutyái,  vagy  a  tiéd
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DOGTRA  TERMÉKGARANCIA

Kizárólagos  garancia

A  garancia  nem  vonatkozik  azokra  a  Dogtra  termékekre  sem,  amelyeket:  nem  felhatalmazott
kereskedőktől  vásároltak;  az  Egyesült  Államokon  vagy  Kanadán  kívül  vásárolták;  a  szállítás  során

megsérültek  (még  akkor  is,  ha  a  Dogtra  fizetett  vagy  gondoskodott  a  szállításról);  bármilyen  módon
módosították  vagy  manipulálták;  azokat  a  Dogtra  kivételével  bárki  felnyitja  vagy  javítja;  vagy  megváltoztatták

vagy  elrontották  a  sorozatszámokat.

Az  alábbiakban  eltérő  rendelkezés  hiányában  a  Dogtra  garantálja  az  eredeti  kiskereskedelmi
vásárló  („Ön”)  felé,  hogy  a  Dogtra  termékei  anyag-  és  gyártási  hibáktól  mentesek  a
vásárlás  dátumától  számított  egy  (1)  évig  („Garancia”). .  A  garancia  fedezi  a  hibás  Dogtra
termék  javításának  (alkatrészek  és  munkadíj)  vagy  cseréjének  (ha  a  javítás  nem
kivitelezhető)  költségét  az  egy  éves  időtartam  alatt.  Az  ilyen  megjavított  vagy  kicserélt
termékekre  az  eredeti  jótállási  időszak  fennmaradó  része  vagy  kilencven  (90)  nap,
amelyik  hosszabb.  A  Dogtra  saját  belátása  szerint  dönti  el,  hogy  megjavítja  vagy
kicseréli  a  jótállás  hatálya  alá  tartozó  terméket.

Egy  év  garancia

A  hivatalos  Dogtra  márkakereskedőktől  vásárolt  Dogtra  termékekhez
KORLÁTOZOTT  GARANCIA

A  jótállás  nem  terjed  ki  a  Dogtra  termék  olyan  károsodására,  elvesztésére  vagy
minőségromlására,  amelyet:  helytelen  használat,  hanyagság,  visszaélés  vagy  a  termék  más
nem  megfelelő  kezelése  okoz;  a  használati  vagy  gondozási  utasítások  be  nem  tartása
miatt;  a  termék  rendeltetésétől  eltérő  felhasználása  miatt;  véletlen  vagy  természeti
erők,  például  tűz  vagy  árvíz  miatt;  vagy  normál  kopás,  például  a  termék  felületének
karcolódása  miatt.

Garancia  kizárása

(2)  Ön  a  terméket  egy  hivatalos  Dogtra  kereskedőtől  vásárolta,  és  (3)  bemutatja
a  vásárlást  igazoló  nyugtát  vagy  más  igazolást,  amelyen  szerepel  a  vásárlás  érvényes  dátuma,
a  hivatalos  kereskedő  neve  és  címe,  valamint  a  vásárolt  termék  típusa  és/vagy  vagy
sorozatszámát.

(1)  Ön  a  termék  eredeti  kiskereskedelmi  vásárlója,

A  Dogtra  saját  belátása  szerint  és  bármikor  fenntartja  a  jogot  a  garancia  módosítására.

A  garancia  nem  ruházható  át,  és  csak  akkor  vonatkozik  Dogtra  termékére,  ha:

A  Dogtra-termékek  kereskedői,  sem  a  Dogtra  alkalmazottai  vagy  ügynökei  nem
jogosultak  kiegészíteni,  módosítani  vagy  kiterjeszteni  a  garanciát.

Jótállási  feltételek

Ez  a  garancia  az  egyetlen  garancia,  amelyet  a  Dogtra  kínál  Dogtra  termékeire.
Az  említett  Garancián  kívül  a  Dogtra  semmilyen  más  kijelentést  vagy  szavatosságot
nem  vállal  termékeivel  kapcsolatban,  akár  szóban,  akár  bármely  termék  kézikönyvében,
semmilyen  csomagoláson,  weboldalon  vagy  más  írásos  anyagban.

kicserélheti,  ha  megrendeli  az  alkatrészeket  a  Dogtrától.  Ez  az
egyetlen  alkalom,  amikor  fel  kell  nyitnia  az  egységet,  az  egység

bármely  más  jogosulatlan  szervizelése  érvényteleníti  a  korlátozott
élettartamra  szóló  garanciát.

-  Lehetséges,  hogy  az  elemeket  ki  kell  cserélni.  Ezeket  saját  maga  is
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Ha  Dogtra  terméke  garanciális  szervizt  igényel,  kérjük,  forduljon  az  Ügyfélszolgálathoz  telefonon
vagy  e-mailben  a  garancia  értékelése  érdekében  (az  elérhetőségeket  lásd  alább).  Az  Ön  garanciális

munkájának  jóváhagyása  után  a  Dogtra  megjavítja  vagy  kicseréli  (a  Dogtra  választása  szerint)  az  Ön
termékét  munka-  vagy  alkatrészdíj  nélkül.  Ön  felelős  a  termékének  a  Dogtra  garanciális  szervizbe  történő

szállításáért,  beleértve  a  költségeket  is.  A  Dogtra  gondoskodik  a  megjavított  vagy  kicserélt  termék
visszaszállításáról  az  egyesült  államokbeli  vásárlóknak,  beleértve  a  költségeket  is.  A  Dogtra  nem  vállal
felelősséget  a  Kanadába  küldött  termékek  szállításáért,  beleértve  a  költségeket  és/vagy  a  vonatkozó

adókat  vagy  díjakat.  Az  ilyen  költségeket,  adókat  vagy  díjakat  az  ügyfél  viseli.

Garanciális  szolgáltatás  igénybevétele

VONATKOZÓ  VÉLEMEZTETETT  GARANCIÁT,  AZ  AKKOR  ALKALMASSÁGRA

A  törvényes  jogok  államonként  vagy  joghatóságonként  változhatnak

CÉL.

A  jogorvoslatok  korlátozása

A  Dogtra  azt  javasolja,  hogy  a  vásárlók  a  vásárlás  után  a  lehető  leghamarabb
regisztrálják  termékeiket.  A  termékregisztráció  megkönnyíti  a  jövőbeni  garanciális
szervizelést.  Hasznos  információkat  és  frissítéseket  kaphat  meglévő  és  jövőbeli  Dogtra

registration  oldalra.  Ha  terméke  nincs  regisztrálva  a  Dogtránál,  akkor  Önnek  bizonylatot  vagy
más  vásárlási  bizonylatot  kell  benyújtania  (a  fent  leírtak  szerint),  hogy  jogosult  legyen  a
garanciális  szervizre.

Termék  regisztráció

EGYÉB  GARANCIA  NYILATKOZÁSA

Ha  a  bíróság  a  garancia  bármely  részét  érvénytelennek  vagy
végrehajthatatlannak  minősíti,  a  garancia  fennmaradó  részei  teljes  mértékben  érvényben
maradnak,  és  semmilyen  módon  nem  érintik  vagy  érvénytelenítik,  és  az  érvénytelen  vagy
érvényesíthetetlen  részt  úgy  kell  módosítani.  hogy  a  legjobban  elérje  a  Garancia  célját.

A  jótállás  meghatározott  törvényes  jogokat  biztosít  Önnek,  és  egyéb  jogokkal  is
rendelkezhet,  amelyek  államonként  vagy  joghatóságonként  változnak.  Egyes
államok  vagy  joghatóságok  nem  engedélyezik  a  vélelmezett  garanciák,  a  véletlen  vagy
következményes  károk  vagy  egyéb  jogorvoslatok  bizonyos  korlátozásait,  így
előfordulhat,  hogy  a  fenti  korlátozások  nem  vonatkoznak  Önre.

A  Dogtra  felelőssége  a  Dogtra  termék  garanciális  javításának  vagy  cseréjének  költségére
korlátozódik.  A  jótállás  érvényesítésére  irányuló  bármely  igényt  vagy  intézkedést  a
termékre  vonatkozó  garancia  lejártát  követő  harminc  (30)  napon  belül  meg  kell

következményes  vagy  hasonló  kárért,  amely  a  jótállás  megszegésén,  szerződésszegésén,
hanyagságon,  szigorú  károkozáson  vagy  bármely  más,  a  Dogtrával  és  termékeivel
kapcsolatos  jogi  elméleten  alapul.  Azok  a  károk,  amelyekért  a  Dogtra  nem  vállal  felelősséget,
többek  között,  de  nem  kizárólagosan:  bevétel-  vagy  haszonkiesés;  bevételkiesés  vagy
megtakarítás;  a  termék  vagy  a  kapcsolódó  termékek  használatának  elvesztése;  bármely

időszak;  a  goodwill  elvesztése;  harmadik  felek  követelései,  beleértve  az  ügyfeleket  is;  és  az  anyagi  károkat.

A  FENTI  GARANCIA  MINDEN  EGYÉB,  AKÁR  KIFEJEZETT  VAGY  BIZTOSÍTÁSI  GARANCIA  HELYETT  VÁLTOZIK.  A

DOGTRA  MINDEN  VÉLEMEZETT  GARANCIÁT  ELLENÜL,  BELEÉRTVE,  DE  NEM  KIZÁRÓLAGOS,  AZ  ELADHATÓSÁGÁRA

termékeiről.  Terméke  regisztrálásához  látogasson  el  a  www.dogtra.com/product-

kezdeni.  A  Dogtra  nem  vállal  felelősséget  semmilyen  közvetett,  véletlen,  különleges,

helyettesítő  termék  vagy  szolgáltatás  költsége;  kényelmetlenség,  állásidő  vagy  bármely  más



Reedog,  sro

Szervizközpont  és  disztribúció

A  készüléket  az  EU-országokban  engedélyezték,  ezért  CE  jelöléssel  látták  el.  Minden  szükséges  

paraméterek,  tulajdonságok  és  nyomtatási  hibák  változtatása  fenntartva.

E-mail:  info@elektro-nyakorvek.hu

Praha  10
Sedmidomky  459/8  101 00

dokumentáció  elérhető  a  www.elektro-nyakorvek.hu  weboldalon  A  műszaki

Telefon:  +36 21 300 7514

mailto:info@elektro-nyakorvek.hu



